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Bugüne kadar 30 farklı dile çevrilen, dünya çapndaki satışları 100 milyonu geçen, milyonlarca çocuğu derinden etkileyen “The Chronicles of Narnia – Narnia Günlükleri” sonunda beyazperdeye uyarlandı. İngiliz yazar C.S. Lewis’in kaleme aldığı “The Chronicles of Narnia” serisinde, İkinci Dünya Savaşının terör ortamından kaçarak Narnia adlı büyülü dünyaya sığınan dört İngiliz çocuğun öyküsü anlatılıyor. Yedi kitaplık serinin ilki olan “The Lion, The Witch, and the Wardrobe”dan uyarlanan ilk filmin gişelerde başarılı olması halinde sıra diğerlerine de gelecek.

“The Chronicles of Narnia”nın yapımcısı Mark Johnson, filmin gösterime girişinden aylar önce bile bu projeye sonuna kadar açıktı. Walt Disney Pictures’a götürdüğü teklifte, “Önce kitaplardan bir tanesini seçip en iyi şekilde yapalım. Sonra sonucuna bakalım. İzleyici beğenirse yeni bir tane daha yaparız” dedi. Disney’ciler bu teklife sıcak bakınca “Narnia”ya yeşil ışık yandı.

Filmin senaryo yazarları Christopher Markus ve Stephen McFeeley’in her ikisi de “Narnia” serisi kitaplarının yedisini de çocukken okumuş ve çok sevmişler. Daha önce “The Life and Death of Peter Sellers” adlı filmin senaryosunu beraber yazan ikiliden Christopher Markus, “Narnia” projesine dahil oluşlarının öyküsünü şu sözlerle anlatıyor:

“9 yaşındayken ilk okuduğumdan beri ‘Narnia’ her zaman kafamın bir köşesinde yer aldı. Sanki günün birinde bu serinin senaryosunu yazacağımı hisseder gibiydim. Bu yüzden bir gün telefon geldiğinde pek şaşırmadım desem yeridir. O telefonla birlikte sanki geçmişim beni arıyordu.”

Oscar ödüllü “Shrek” ve “Shrek 2”nin yönetmeni Andrew Adamson’ın imzasını attığı “The Chronicles of Narnia: The Lion, The Witch, and the Wardrobe”da, İkinci Dünya Savaşının en ateşli günlerinde Londra’da yaşayan dört İngiliz çocuğun öyküsü vardır. Güvenliklerinin sağlanması için Londra dışına, esrarengiz bir profesörün sahibi olduğu kır evine gönderilirler.

Dört kardeşin en küçüğü olan kız, yağmurlu bir günde evdeki gardrobun kapısını açar ve bambaşka bir dünyaya geçiş yapar. Küçük kızın bilmeden geçiş yaptığı yer fanteziler dünyası Narnia’dır. Konuşan hayvanların ve fantastik yaratıkların ülkesidir. 

Ancak bu büyüleyici ülke, son 100 yıldan beri buzlar cadısı olarak da bilinen Beyaz Cadı’nın (Bu rolde ‘Constantine’ ve ‘Deep End’den tanıdığımız Tilda Swinton var) egemenliği altındadır. Narnia’yı ele geçiren Beyaz Cadı, uyguladığı büyüler sonucunda bu ülkeyi sonsuza dek sürecek kış mevsimine mahkum etmiştir. Narnia’nın bu büyüden kurtulması imkansız gibidir. Buna rağmen baharı özleyen insanlar arasında, “Günün birinde dört çocuk gelecek ve Aslan Kral’ın da yardımıyla hepimizi kıştan kurtaracak” kehaneti dilden dile dolaşmaktadır.

Bu noktada devreye giren senaryo yazarı Christopher Markus, “Bu filmdeki aslanımızı Aslan Kral (The Lion King) ile karıştırmayalım lütfen. Bizimki tamamen kendisine özgü bir aslandır” diyor.

Filmin öyküsüyle ilgili son noktayı ise, diğer senaryo yazarı Stephen McFeely koyuyor: “Dört cesur çocuk Beyaz Cadı’yı yenerler ve Narnia’ya barış ve huzuru geri getirirler.”

Senaryonun yazım sürecinde Christopher Markus – Stephen McFeely ikilisinden sıradışı bir yaklaşım istendi. Senaryoyu yazarken kitabın kendisini değil, yönetmen Andrew Adamson’un çocukluğunda o kitabı okuduğu günlerden aklında kalanları temel alacaklardı. Çünkü Adamson’ın kitabı satır satır filme uyarlamak gibi bir derdi yoktu. Bunun yerine, çocukken kitabı okuduğu günlerde yaşadığı deneyimi temel alan bir film yapmak istiyordu. Böyle bir yaklaşım, şimdiye kadar hiçbir yönetmenin kalkışmadığı türden farklı bir yaklaşımdı.

Yönetmen de, senaryo yazarları da kitabı çocukken okumuşlardı. Hepsinin belleğinde çok heyecanlı, hayat dolu ve ve güçlü bir öykü kalmıştı. Yıllar sonra tekrar okuduklarında aynı heyecanı hissetmeleri beklenirdi. Ancak yetişkin gözüyle tekrar okuyunca hiç de öyle olmadığını gördüler. Hatırladıkları kitap, akıllarında kalan heyecan fırtınası bu değildi sanki...

Kitabın aynı heyecanı vermeyişinin sebeplerinden birisi, bazı önemli olayların “uzaktan anlatım” tekniğiyle anlatılmış olmasıydı. Örneğin romanın sonlarında yer alan büyük savaşla ilgili sahne, okuyucunun bizzat tanıklık edeceği şekilde yazılmamıştı. Savaşın kendisinin anlatımı yerine, karakterlerden bir tanesinin savaş hakkında kısa bir rapor vermesi yöntemi seçilmişti. Kısacası, kitabın okuru o savaştan haberdar olduğunda savaş çoktan olup bitmişti. Kitabın birebir uyarlanması halinde izleyici açısından birşeylerin eksik kalacağı ortadaydı.

Filmin yapımcısı Mark Johnson bu konudaki izlenimlerini şu sözlerle dile getiriyor: “C.S. Lewis bu tekniği kullanırken, sanırım okurun doldurabileceği birtakım boşluklar bırakmıştı. Nitekim çocukken hepimiz bunu yaptık, o boşlukları kendi hayal gücümüzle doldurduk. Narnia”nın beyazperdeye uyarlanması esnasında ise, bu boşlukların doldurulması görevi senaryo yazarlarına düştü.”

Kitap ile film arasındaki farklılık, daha ilk sahneden itibaren göze çarpar. Kitabın ilk sayfalarında Lucy, Edmund, Susan ve Peter Pevensie kardeşlerin güvenlik sebebiyle Londra’dan ayrılarak kırsal kesimdeki ikinci evlerine gidişi gayet sade bir dille anlatılır. Filmin ilk sahnelerinde ise Londra’nın Alman uçakları tarafından bombalanışı sahnesi vardır.

Yapımcı Mark Johnson böyle bir değişikliğe gidilmesinin gerekçesini şöyle açıklıyor: “Günümüzün genç izleyici kitlesinin, İkinci Dünya Savaşında neler olup bittiğini görmesini istedik. Bombardıman sahnesi belki çok şiddetli ama o dört çocuğun neden yapayalnız olduğunu, neden güçsüz olduğunu gösterir. Zaten bu filmin büyük kısmı ‘güç sahibi olmak’ ve ‘güçsüz kalmak’ üzerinedir. Ailesiz ve yardımsız kalan çocukların zor durumu anlatılır. Ansızın kendilerini Narnia adlı bambaşka bir dünyada bulurlar. Orada da Narnia’yı kurtarmaları beklenmektedir.”

Narnia ülkesine geçiş yapan Pevensie kardeşlerin en büyüğü 15 yaşındaki Peter’dır. Bu rolde 18 yaşındaki genç aktör William Moseley kamera karşısına geçti. Genç aktör adayları arayan bir casting yönetmeninin okul ziyaretleri sırasında keşfedildiğinde henüz 10 yaşındaydı. O filmde rol alamadı ama aktör ajansının listesine girmeyi başardı. Aradan geçen 8 yıllık süre içinde İngiliz televizyonları için bağımsız bir şirket tarafından yapılan “Goodbye, Mr. Chips”ten başka filmde görünemedi ama geleceğe olan inancını hiçbir zaman yitirmedi.

William Moseley filmde portresini çizdiği Peter Pevensie karakterini şu sözlerle tanımlıyor: “Peter dört kardeşin en büyüğüdür. Bu yüzden kardeşler arasında baba pozisyonunu almak zorunda kalmıştır. Oysa kendine güvensiz bir kişilik yapısı vardır. Başlarına gelen durumla nasıl başa çıkması gerektiğini bilemez. Üstelik hiç kimseden yardım da isteyemez.”

“The Chronicles of Narnia”nın yönetmeni Andrew Adamson, filmin sahneleriyle ilgili çekim takviminin düzenlenmesinde sıradışı bir yöntem izleyerek önemli risk aldı. Filmin sonundaki savaş sahnesini ilk aşamada çekmiş olsaydı ekonomik açıdan daha olabilecekti. Çünkü en masraflı sahnesi oydu. Böyle bir sahneyi ilk önce çekmekle masrafın önemli bölümünü önceden yapacağı için önünü daha rahat görebilecek, bütçesini ona göre düzenleme şansı olacaktı.

Ancak böyle davranmak için Andrew Adamson’ın akılcı bir sebebi vardı. “Narnia”nın büyük savaş sahnesini ilk önce çekerken, filmin genç aktörlerine oyunculuk yeteneğini geliştirmeleri ve fiziksel görünüm açısından da olgunlaşmaları fırsatını veriyordu.

Andrew Adamson’un hayata geçirdiği bu yaklaşımdan Peter Pevensie rolündeki William Moseley de nasibini olumlu yönde aldı. Filmin çekimlerinin başladığı günlerde çok kötü kesilmiş saçları olan, toparlak yüzlü bir gençti. Diğer bütün sahneler çekilip de sıra büyük savaş sahnesine geldiğinde Moseley oldukça değişmişti. Özellikle yüz görünümünde önemli değişiklik olmuştu. O sahneye gelene kadar fiziksel eğitim aldığı ve bol bol at bindiği için de hayli zayıflamıştı.

“The Chronicles of Narnia”nın yapımcısı Mark Johnson, bu filmden söz ederken, “Şimdiye kadar yapımcılığını üstlendiğim en iyi filmlerden birisi” tanımlamasını yapıyor. Bunun yanısıra, “Bugüne kadar yaptığım mükemmele en yakın filmim” dediği “A Little Princess” ile de kıyaslıyor. “A Little Princess”in yönetmeni Alfonso Cuaron ile “Narnia”nın yönetmeni Andrew Adamson arasında birtakım güçlü benzerlikler gördüğünü söylüyor.

Mark Johnson’un bugüne kadar yapımcı olarak imzasını attığı çok sayıda film arasında “The Natural”, “My Dog Skip”, “Galaxy Quest”, “The Alamo” ve “Donnie Brasco” gibi filmler yer alıyor. Son filmi “Narnia”nın tüm bu filmlerden en önemli farkı, ünlü yapımcının CGI adı verilen bilgisayar çıkışlı efektler ve diğer özel efektlerle dolu bir fantezi filmine ilk kez imza atmış olması...

Özel efektlerle bezenmiş bir filmin post-prodüksiyon işlemlerinin en az 1 yıl sürdüğünü öğrenince gurur duyduğunu ifade eden Mark Johnson, bu konuda gülerek şöyle konuşuyor:

“Bir filmi bitirmek için 1 yıllık süre aslında çok büyük lükstür. Açıkçası 1.300 tane özel efektin ne anlama geldiğini bu işe başlarken ben de bilmiyordum. Özel efektlerle ilgili post-prodüksiyon çalışması başladığında 1 yılın bile az olduğunu, yetmeyeceğini gördüm. Eylül ve Ekim aylarında benimle konuşma fırsatı bile bulamayacaksınız. Çalışmanın bitmesini sabırsızlıkla bekliyor olacağım. Bir açıdan çok eğlenceli ama diğer açıdan da uyumaya bile zamanımız kalmayacak.”

Peki, “The Chronicles of Narnia”nın gösterime girmesinin ardından “The Lord of the Rings” ve “Harry Potter” gibi filmlere benzer başarıyı yakalaması halinde neler olabilir?

Peter rolünde oynayan William Moseley, kendisi açısından bu sorunun yanıtını şu sözlerle veriyor: “Devamı çekilirse onlarda da oynamak isterdim. Zaman içinde yaşımın ilerleyerek 20’li yaşların üzerine çıkması riski karşısında önemli bir avantajım da var. Yedi tane Narnia kitabının sadece ilk üç tanesinde Peter karakteri yer alıyor.”

Genç aktör bu durumu neden avantaj olarak gördüğünü şöyle açıklıyor: “Harry Potter serisinde rol alan oyuncuları yakından tanıdığım için onların İngiltere’de nasıl algılandığını biliyorum. Filmde canlandırdıkları karakterlerle özdeş olarak algılanıyorlar. Daha fazla Narnia filmi çevrilirse onlarda da oynama fikrinden heyecan duyarım ama kariyerimin tamamını Narnia’ya bağlamayı da istemem. Narnia filmlerindeki çocuk olarak tanınmak istemiyorum.”

· Söyleşi: Resa Nelson, SciFi dergisi, Aralık 2005 sayısı
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